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Fatih Sultan Mehmet Vakıf Üniversitesi Kütüpha-
ne ve Dokümantasyon Daire Başkanlığı olarak 
Ekim 2023 tarihi itibariyle “Kütüphane Bülteni”mi-
zi yayımlamaya başlamış bulunmaktayız. Elektro-
nik olarak web sayfamızda yayımlanan bültenimiz 
toplam 9 başlıktan oluşmaktadır. “Kapak Konusu”, 
“İstanbul”, “Söyleşi”, “Kitap Tahlili”, “Yazar Köşesi”, 
“Kültür ve Sanat”, “Bilim ve Teknoloji”, “Kütüphane 
Tanıtımı” ve “Biliyor Musunuz?” başlıkları altında 
her sayıda farklı içerikler ile sizlerle buluşmanın 
heyecanı ve mutluluğu içerisindeyiz.

Bu sayımızda, 25 Mart-31 Mart 2024 tarihleri ara-
sında düzenlenecek olan 60. Kütüphane Haftası’na 
yer vermek istedik. 1964 yılından bu yana kutlan-
maya devam eden Kütüphane Haftası’nın amacı 
halkın kütüphanelerden daha iyi şekilde yararlan-
masını ve kütüphanecilik mesleğinin tanınmasını 
sağlamaktır. Bu amaçla hafta boyunca ülke gene-
linde çeşitli kütüphanelerde etkinlikler gerçekleşe-
cek, kitap ve kütüphanenin önemini bir kez daha 
vurgulanacaktır. Bu vesile ile tüm kütüphanecilerin 
ve kitap severlerin 60. Kütüphane Haftası’nı kutlar, 
daha nice haftaları hep birlikte geçirmeyi dileriz.

Bu sayımızda emeği geçen herkese teşekkür eder, 
iyi okumalar dileriz.

Fatih Sultan Mehmet Vakıf Üniversitesi
Kütüphane ve Dokümantasyon Daire Başkanlığı
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Hem de efektif yani verimli çalışması da 
söz konusu bu binaların.

Yeşil binalar hususunda bu yıl Serap 
Kurbanoğlu Hoca çok güzel bir sunum 
yapmıştı. Bu konuda benim de naçizane 
bir yazım olmuştu. Halk kütüphanelerin-
de yeşil bina konulu bir yazı. Berrin Ha-
nımla beraber yazmıştık ve o dönemde 
yazılan ilk örneklerden biriydi. Çok etkili 
olduğunu görüyoruz bu tür çalışmaların. 
Geri dönüşümün önemi, gereksiz har-
camaların önlenmesi, doğayla bütün-
leşmek ve ona zarar vermemek adına 
önem arz eden çalışmalardı.

Daktilonun icadı, bilgisayarın icadı, 
daha sonraki dönemlerde elektronik 
kitabın kullanılmasıyla birlikte kütüp-
haneciliğin biteceğine dair algılar oluş-
maya başlamıştı. Oysa bu oluşumlar 
kütüphaneciliğe yeni misyonlar edin-
dirdi. Bir nevi boyut değiştirtti. Şimdi-
leri yapay zeka teknolojileri gündemi-
mizde yer almaya başladı. ChatGPT, 
DeepL vb. uygulamalar sıklıkla kullanı-
lıyor. Bu hızlı ilerleyen teknolojik geliş-
meler ışığında gelecekte kütüphaneci-
liği nerede konumlandırıyorsunuz?

Bu da çok güncel bir konu. Şöyle bir 
gerçek var, Library of Congress çoğu 
kitabını elektronik ortama aktardı ve 
bu nedenle insanlar kütüphanelerin ar-
tık fiziksel anlamda kullanılmayacak 
olacağını düşündüler. Ama bugün bak-
tığımızda Library of Congress’de kulla-
nıcı sayısının arttığını görüyoruz. Büyük 
kütüphanelerin çoğunda durumun ay-
nen böyle olduğunu düşünüyorum.

Elektronik ortamın artması kütüphane 
kullanıcısının sayısının azalacağı anla-
mına gelmiyor. Biraz önce senin de söy-
lediğin gibi mesela daktilo bulunması, 

hatta daktilonun hafızalı daktilo aşa-
masına geçmesi, 1990’lı yıllarda bilgisa-
yarların gelmesi, vs. bunlar kütüphane-
lerde işi azaltmadı aksine çoğalttı diye 
düşünüyorum. Çünkü çok fazla hizmet 
türü gelişti bu durum sayesinde.

Ben 1984 yılında mezun olduğumda bö-
lümden aldığımız bilgiler bizi 8-10 yıl gö-
türebiliyordu. Bugün ise öğrencilerimiz 
mezun olduğunda farklı şeylerle karşı-
laşıyor. Bir yıllık sürede bile almış oldu-
ğumuz bilgilerle devam etmeniz çok zor. 
Teknoloji gelişiyor, sürekli yeni kavramlar 
ortaya çıkıyor, yeni programlar üretiliyor 
haliyle öğrenme hiçbir zaman bitmiyor.

Yapay zeka arşivlerde, kütüphanelerde 
yoğun kullanılmaya başlandı. Mesela 
Türk sinema tarihinin 1970-1990 dö-
nemini araştırıyorsunuz. Ama diyor-
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sunuz ki yapay zekaya ben bu konuyu 
Tarık Akan’dan dinlemek istiyorum. 
Yapay zeka ise bir Tarık Akan portresi 
çiziyor ve konuyu size Tarık Akan an-
latıyor. Bu olağanüstü bir şey. Ama 
tabii şunu unutmamak lazım, yapay 
zekanın verdiği bilgiyi bizim okuyup 
sindirerek, kendi ürettiğimiz bilgilerin 
asla önüne geçirmeyerek, yani alıntı-
lar, aktarmalar ve benzeri çalışmaları 
asla unutmayarak kullanmamız lazım. 
Sadece yapay zeka ile üretilen bir ça-
lışma elektronik ortamda tarandığı 
vakit intihal olarak hemen yakalanıyor. 
Bu yüzden kişinin okuması, üretmesi, 
yayınlar yapması sadece yapay zeka-
ya bağlı olmamalı. Ama yapay zekayı 
kütüphanelerde, robot sektöründe ve 
birçok alanda kullanmak mümkün.

1970’li yıllar sinema tarihi dediğiniz za-
man sizin belki araştırmanıza literatür 
oluşturabilecek kaynaklar çıkıyor. Ya-
pay zeka sizi başka bir yere yönlendi-
rebiliyor. Konuyla ilgili kaynaklar neler 
dediğinizde en azından sizin nereden 
başlayacağınızı, oradan nerelere yön-
lendirileceğine dair bir fikir sunabiliyor. 
İşin ondan sonraki kısmı kütüphanele-
re bırakılabilir diye düşünüyorum.

Katılıyorum. Şimdi 1970’li yılları düşü-
nün. Bilgisayarlar yok, kütüphanede ya 
Dewey Onlu Sınıflama Sistemi ya da 
Library of Congress Sınıflama Sistemi 
ile çalışıyorsunuz. Kütüphane açık ra-
fına gidiyorsunuz, aradığınız konudaki 
kitapları rafta yan yana görüyorsunuz 
ve tek tek alarak inceliyorsunuz. Akra-
ba konular da yan yana rafta sıralan-
dığı için onlara da ulaşabiliyorsunuz. 
Ama şimdi bunu sağlayacak olan ya-
pay zeka. Yapay zeka köprüler kuruyor. 
Bu referanslar arasında sizi kaynakla-
ra ulaştırıyor. Kütüphaneniz eğer veri 
tabanı üyesi ise doğrudan makaleyi de 
elde edebiliyorsunuz. Yani araştırma-
larınızda sizi oldukça hızlandırıyor.

Ama şunu unutmamakta bence fay-
da var. Yapay zeka da olsa biz ne tür 
bir bilgi vermişsek ancak onu alabiliriz. 
Yani yapay zekalara hangi bilgileri yük-
lersek onun yanıtını alabiliriz. Sonuçta 
o bir program. Ona bilgi yükleyen bizle-
riz. Kütüphaneciler.

Hocam dediğiniz gibi teknoloji gelişi-
yor, yeni kavramlar ortaya çıkıyor. Her 
şey zaten elektronik ortamda yapılma-
ya başlandığı için kütüphanecilik mes-
leğinin daha ne kadar devam edeceği 
sorgulanıyor. Ama bir yandan da bu 
yeni uygulamalar sayesinde çok fazla 
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bilgi üretiliyor ve bir bakıma bilgi kir-
liliği oluşuyor. İşte bu noktada yine bi-
zim devreye girdiğimizi düşünüyorum. 
Bu bilgi karmaşası içinde doğru bilgiye 
ulaşmak yine bizim, yani kütüphaneci-
lerin elinde. Haliyle mesleğimizin uzun 
yıllar devam edeceğini düşünüyorum.

Öyle tabii. Kütüphaneciler, arşivciler çok 
önemli. Sonuçta biraz önce ifade etti-
ğim gibi doğru bilgiyi siz yüklüyorsunuz. 
Mesela kapsamlı bir veri tabanında her 
gün yüzlerce kişi veri giriyor. Yayımlanan 
bir makaleye ulaşmak için ilgili elektronik 
kaynağı giriyorsunuz, tuşa basıyorsunuz 
ve karşınıza geliyor. Ama bu makale nasıl 
karşınıza geldi? İşte bu erişimi sağlayan 
kütüphanecilerdir. Eğer biz ilgili veriyi 
doğru bir şekilde kaynağa yüklemezsek, 
kullanıcı makaleye asla ulaşamaz.

Geçmişten bir örnek vereceğim. 1970’li 
yıllarda İstanbul’da İngiliz Kültür He-
yeti’nin kütüphanesi vardı. 10 sayfa-
lık kuponlar satılırdı. Makale sayfanıza 
göre belli bir ücret öderdiniz ve istediği-
niz makale 3-4 hafta sonra anca gelirdi. 
Bugün ise tek tuşla bu makalelere 7/24 
ulaşabiliyorsunuz.

Somut bir örnek vereyim. 1980’li yıllar-
da bir arkadaşımız doktora tezi yapı-
yor ve tez adında bir makale buluyor. 
İnanılmaz heyecanlanıyor tabii ve he-
men İngiliz Kültür Heyeti kütüphanesine 
başvuruyor. Ücreti veriyor ve makaleyi 4 
hafta sonra getirtiyor. Ancak bir bakıyor 
ki makale Japonca. Yani katalogda İngi-
lizce olarak yazılmış ama aslında maka-
le Japonca. Bu yanlış bilgi hem zaman 
hem de emek kaybına yol açıyor. Ancak 
bugünkü sistemlerde böyle bir aksaklık 
olabilir mi?

Bir örnek daha vereyim izninizle. Bir öğ-

renci “Beşparmak Dağları” konusunda 
bir yüksek lisans tezi hazırlamak istiyor. 
Literatür taramasını yapıyor ve Kuzey 
Kıbrıs Türk Cumhuriyeti’ndeki Beşpar-
mak Dağları’nın daha önce çalışılmış 
olduğunu görüyor. Bunun üzerine Ay-
dın’daki Beşparmak Dağları’nı seçiyor. 
Çalışmasını tamamlıyor ve tez savun-
masında jüri üyeleri diyor ki “Bu tez ça-
lışılmış”. Öğrenci ise “ben taradım ama 
bulamadım, nasıl olur” diye şaşırıyor. 
Halbuki kütüphaneci daha önce yazılmış 
olan tez için, iç kapağına bakmadan, 
ilk akla gelen yer olan Kuzey Kıbrıs Türk 
Cumhuriyeti’ndeki Beşparmak Dağla-
rı’nı anlattığını sanıyor ve yanlış veri gi-
riyor. Tabii bu durumda öğrencinin yeni 
hazırladığı tez çöpe gidiyor. Şimdi bura-
da suçlu kim?

Yapay zeka konusuna dönecek olursak, 
biz sisteme hangi veriyi yüklersek, sis-
tem onu verecektir. Yanlış veri yanlış 
bilgiyi doğuracak ve bu noktada sıkıntı 
çıkacaktır. Yani dediğimiz gibi bilgi kirlili-
ğinden kurtulmanın tek koşulu kütüpha-
necilerden geçmektedir.

Kütüphaneciliği daha görünür bir mes-
lek haline getiren nedenler arasında 
belediyelerin son zamanlarda çokça 
kütüphane açmaları, yine Kültür Ba-
kanlığı’nın kütüphanelere verdiği önem, 
vs. sayılabilir. Bu durum kütüphaneci 
ihtiyacını doğurdu ve aynı zamanda kü-
tüphane nedir, kütüphaneci ne iş yapar 
gibi soruları da gündeme getirdiğini 
düşünüyorum. Kütüphanecilik mesle-
ği sanki statüde biraz daha öne çıktı 
gibime geliyor. Yani yeni kütüphane-
ler açıldıkça, yeni kütüphaneci ihtiyacı 
doğdukça kütüphaneciliğin de sürdü-
rülebilir bir meslek olduğunu söylemek 
mümkün müdür?
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Aynen, katılıyorum. Kütüphanecilik mes-
leğinin aslında kıraathaneler kavramıy-
la beraber daha çok göz önüne çıktığını 
söylesek yalan olmaz. Nedeni ise Cum-
hurbaşkanımızın bir konuşmasında kü-
tüphanelerden çok güzel bir şekilde bah-
setmiş olmasıdır. Cumhurbaşkanımızın 
belediyelerin kütüphane daha doğrusu 
kıraathane açması gerektiğini söyleme-
sinden sonra her ilçede belediyeler kıra-
athane açtı. Bu durum kütüphanelerde 
çalışan personele ihtiyacı doğurdu. Kü-
tüphanecilerimize inanılmaz talep var.

Bugün Fatih Belediyesi, Kadıköy Beledi-
yesi çok güzel kütüphaneler kurdu. Nite-
kim Ataşehir Belediyesi şu anda Atatürk 
Kütüphane ve Müzesini kuruyor. Yine 
buralarda da kütüphaneciler çalışacak. 
Kütüphanecinin yaptığı bir işi başka 
kimse yapamaz diye düşünüyorum.

Zeytinburnu Belediyesi’nin kurduğu 
kütüphane, kıraathane olarak geçiyor. 
Ne zaman ziyaret etsek her zaman ka-

pıda sıra görüyoruz. Yani buradan an-
laşılıyor ki kütüphanelere talep giderek 
artıyor. Sadece üniversite öğrencileri 
değil, özellikle üniversiteye hazırlanan 
lise öğrencilerinin de daha yoğun bir 
şekilde kütüphaneye geldiğimi görü-
yoruz. Öğrenciler kütüphaneleri hem 
kaynakları okumak için hem de çalış-
ma mekânı olarak değerlendiriyorlar. 

Çok doğru bir şey söylüyorsun, katılıyo-
rum. Bu noktada Selahattin Bey’i unut-
mamak gerekir. Kendisi bu konuda çok 
çaba gösterdi. Zeytinburnu Belediyesi 
kütüphanesini açmak adına onun çok 
büyük emeği ve katkısı var.

Geçmişte Anadolu’da da insanların 
soba yanan sıcak ortam buldukları, ders 
çalışacakları yer halk kütüphaneleriydi. 
Çünkü devletin ocağı her zaman her 
yerde yanar. O yüzden halk kütüphane-
sine çok büyük bir ilgi var ve şu anda her 
yerde halk kütüphanesi kuruluyor. Bu 
da bizim mesleğimiz açısından büyük 
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bir istihdam ortamı yaratıyor. Yani po-
tansiyel anlamda iş bulma olanağımız 
oldukça artıyor.

Hocam gençler için ikinci mekân oldu 
kütüphaneler.

Çok doğru. Kütüphaneler kapanacak, 
artık her şey elektronik olacak diye bir 
şey yok. Kütüphaneler gençler için gü-
zel bir çalışma mekânı, sosyalleşme or-
tamı artık.

Kendi mahallemde açılan bir belediye 
kütüphanesine ziyaret ettim ve şunu 
gördüm. Tek kişilik çalışma kabinleri, 
bilgisayarlar, üniversite hazırlık kitap-
ları ve ücretsiz erişebilecekleri üniversi-
te hazırlık programları var. Hemen bir 
üst katında YouTuber stüdyoları, video 
montaj yapabilecekleri bilgisayarlar ve 
stüdyolar mevcut. Bir alt kata indiği-
mizde çocuk ve bebek kütüphanesi var.  
Aslında böyle çalakalem değil de düşü-
nülerek yapılmış, yani bir kütüphaneci-
nin süzgecinden geçmiş bir yer, bundan 
eminiz. Çok verimli, çok kullanılan bir 
kütüphane. O lokasyonda 2-3 mekân 
daha olsa yine tıka basa kullanılacak.

Bir aileyi düşünelim, verdiğiniz örnek-
teki donanımı sağlaması kolay mı? Zor. 
Kütüphanelerin ailelere ekonomik kat-
kısını da unutmamak lazım, bence o da 
çok önemli. Üniversite hazırlık kitapla-
rı bile ciddi bir maliyette. Kütüphane-
ler kullanıcılarına kitap temini dışında 
elektronik uygulamalar sayesinde çok 
yönlü bir kaynak sağlayabiliyor. Aynı 
zamanda gençler için sosyalleşme 
imkanı oluşturuyor. Son dönemlerde 
açılan Ankara’daki Cumhurbaşkanlığı 
Millet Kütüphanesi, İstanbul’daki Rami 
Kütüphanesi bu duruma örnek olarak 
gösterilebilir.

Hocam kütüphanelerin ekonomik kat-
kısı üzerinde durdunuz. Sürdürüle-
bilirlik anlamında baktığımız zaman 
kütüphaneler için bütçenin de sürdürü-
lebilirliğinden bahsedebilir miyiz?

Önemli bir nokta. Bakın kütüphaneler 
ile ilgili gizli iflas diye bir kavram var. 
Yani devlet sonuçta kütüphanelere kay-
nak ayırıyor, personelin ücretleri öde-
niyor, bina aydınlanıyor, temizleniyor. 
Devletin katkısı sayesinde kütüphaneye 
kaynak alıyorsunuz ancak bunları kul-
landıramadığınız zaman o kütüpha-
ne aslında iflas etmiş oluyor. Ortadan 
kalkmıyor ancak sürekli olarak yeni bir 
bütçe akıyor ve yok oluyor. Bu noktada 
yine devreye kütüphaneciler giriyor. Kul-
lanıcılarına yönelik doğru kaynak temini 
bütçenin de sürdürülebilirliğini sağlıyor.

Hocam bu duruma veri tabanı abone-
lik süreçleri örnek olarak gösterilebilir. 
Genellikle kütüphane bütçesinin büyük 
bir oranı veri tabanı aboneliklerine har-
canıyor. Şayet kullanıcılarımıza bu kay-
nakları yeteri kadar kullandıramazsak 
kurum için büyük bir yüke dönüşüyor. 



bülteni

SÖYLEŞİ 23

Bu noktada sizin de dediğiniz gibi hedef 
kitleye uygun doğru kaynak seçimi ve 
yıl boyunca kaynakları iyi tanıtmak, bir 
anlamda pazarlamak gerekiyor. Ancak 
bu sayede bütçe sürdürülebilirliği sağ-
lanıyor. Bu anlamda lisans döneminde 
sizden aldığımız “Bilgi Kaynaklarının 
Pazarlaması” isimli ders hatırımıza ge-
liyor. Bilgi ve Belge Yönetimi Bölümü-
müz ile ilgili varsa yenilikleri, son geliş-
meleri de sizden duymak isteriz.

Programlarımızı biz sürekli olarak güncel-
liyoruz. Son dönemde YÖK’ün üzerinde 
durduğu dış paydaşlar kavramını örnek 
olarak gösterebilirim. İstanbul Üniversite-
si Bilgi ve Belge Yönetimi Bölümü olarak 
dış paydaşlarla sıklıkla bir araya geliyo-
ruz. Mezunlarımızdan neler bekliyorlar, 
bölümde verdiğimiz derslerde size göre 
eklenmesi gereken konular nelerdir, soru-
larının yanıtlarını alıp kendimizi o yönde 
geliştirmeye çalışıyoruz.

Sürdürülebilirliği konuştuk, mesleğin 
devamlılığını konuştuk, yeni mekanla-
rı, kavramları konuştuk. Baktığımızda 
bunların hepsi tek bir noktada buluş-
tu. Kütüphaneci. Söyleşimizin başında 
şöyle demiştiniz. Bizlerin lisans döne-
minde edindiğimiz bilgiler 8-10 yıl gün-
celliğini korurdu ama şimdi neredeyse 
her yıl yeni bir kavramla karşı karşıya 
kalıyor kütüphaneciler. Burada siz, kü-
tüphaneci yetiştiren bir akademisyen 
olarak yeni genç meslektaşlara ya da 
meslektaş adaylarımıza ivedilikle neyi 
tavsiye edersiniz?

Çok önemli bir noktaya geldik, o da şu 
ki evrenselleşiyor her şey. Yani eskiden 
bildiğimiz 5 katlı kütüphane türü vardı. 
Ancak kütüphaneye gittiğiniz zaman 
hizmetlerinden yararlanabilirdiniz. Bu-

gün ise bilgisayarın başına oturduğu-
nuz anda kütüphane türü diye bir kav-
ram kalmıyor. Her kütüphane elektronik 
ortamda kullanabilir hale geldi. Bu da 
evrensel dil kavramını önümüze çıkarı-
yor. Yani herkesin bir dili olması lazım. 
Mutlaka kütüphanecilerimizin İngilizce 
olur, Arapça olur, Almanca, Farsça olur 
ya da herhangi bir konuda mutlaka ya-
bancı dil sahibi olması gerekiyor. Dünya 
üzerinde en çok kullanılan dil İngilizce 
olduğu için biz bu dilin üzerinde duruyo-
ruz. Yabancı dil öncelikli şart. Bölümde 
bu dilde eğitim verebiliyor muyuz? Ne 
yazık ki hayır, çünkü ona uygun altya-
pı yok. Ama öğrencilerimizi dil öğrenme 
konusunda sürekli motive ediyoruz. Dil 
olmadan bu veri tabanlarını, yayınları 
takip etmesi, uluslararası arenaya ken-
di hazırlaması ve yapay zeka çerçeve-
sinde yazılan yazıları okuyup anlaması, 
algılaması çok kolay değil.

Hocam son olarak sizden okuyucuları-
mız için kitap önerisi alabilir miyiz?

Kesinlikle Türk klasikleri, Orhan Kemal, 
Yaşar Kemal’in eserleri. Bunların dışında 
Batı Klasikleri, Anna Karenina, Suç ve Ce-
za’yı mutlaka okusunlar. Bir de benim son 
zamanlarda okuduğum Atilla Şanbay’ın 
iki kitabı var. Aynadakiler ve Vordonisi/
Kayıp Ada. Akıcı bir üslupla yazılmış, güzel 
eserler.

Hocam sohbetimizin sonuna geldik. 
Davetimizi kabul ettiğiniz, bize kat-
tıklarınız ve zaman ayırdığınız için çok 
teşekkür ederiz. Biz çok keyif aldık ve 
mutlu olduk.

Ben de çok teşekkür ederim, çok güzel 
geçti. Ben de sizi her zaman beklerim.
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Zoran Zivkoviç
Başka Zaman Kütüphaneleri
Akademisyen olarak uzun     

yıllar görev yapan, çe-
virileri ve yayıncılığıyla ön 
plana çıkan Zoran Zivkoviç, 
yirmiden fazla dile çevrilen 
eserleriyle çağdaş dünya 
edebiyatındaki yerini sağ-

lamlaştırmıştır. 2003 yılında Dünya Fantezi Ödülü’ne 
layık görülen kitabı Başka Zaman Kütüphaneleri ana 
konusu kitap ve kütüphane olan birbiriyle bağlantılı hikâ-
yelerden oluşuyor.

Her bir hikâyeyi, kendi kahramanı yine kendi dilinden 
anlatıyor. Ayrıntılar verilmemiş olmasına rağmen 
anlatıcıların nelerle meşgul olduklarını, nasıl bir ya-
şam sürdüklerini, kitap ve kütüphaneyle ilişkilerinin 
birbirlerinden farklı olduğunu tahmin edebiliyoruz. 
İçlerinde çok okuyanı da var, yazanı da yazma ko-
nusunda tıkanmış olanı da, çok okumadığı halde 
kitaba kıymet vereni de var.

İlk iki bölümde Zivkoviç bizi yazarın e-postasına dü-
şen bir reklam mailinde dünyadaki tüm kitapların 
içinde olduğunu iddia eden bir sanal kütüphaneden, 
kapağını kapatıp açtıkça yeni bir dünya edebiyatı 
cildi beliren posta kutusuna sürüklüyor. “Kitaplara 
ne kadar çok yer verirseniz verin, asla yetinmezler. 
Önce, duvarları işgal ederler. Ardından adım attıkları 
her yeri kaplamaya başlarlar. Evin kitapların işgalin-
den nasibini alamayacak tek köşesi tavanıdır.” Eleş-
tirmenlerin bu kitabı mozaik roman olarak adlandır-
masının nedeni de belki bu küçük ayrıntılar olabilir.

Daha sonra yazar bizi cuma akşamı sinemadayken 
evinde hafta sonu okuyacak kitabı olmadığını düşü-
nüp kütüphane kapanmadan yetişme planları yapan 
başka bir kahramanla buluşturuyor. Film bitip de kü-
tüphaneye yetiştiğinde kahramanımız orasının aslın-
da her zaman gittiği yerden farklı olduğunu anlıyor. 
Kütüphaneciyle aralarında geçen konuşmada gece 
kütüphanesinde sadece hayat kitapları olduğunu 

öğreniyor. Elinde tuttuğu kitapta doğduğu andan 
kütüphaneye geldiği ana kadar bütün ayrıntılar var. 
Bu bölümde, yazar bir kahramanını hayatının belli bir 
noktasına kadar yaptıklarını göstererek kendi içinde 
baş başa bırakırken sonraki bölümde de diğer kahra-
manının öldükten sonraki cehennem kütüphanesinde 
adeta cezasını kesiyor. Yanında bir muhafızla sorgu 
odasına benzer bir mekâna götürülen kahraman bu-
rada yaşarken yaptığı kötülükler ve okumadığı kitap-
ların karşılığında sonsuza kadar kitap okumakla ceza-
landırılıyor. “Mesele çok basit. Kitap okumayı herkes 
için mecburi tuttuk. Bu şekilde biz de iyi bir şeye hiz-
met etmiş olduk. Her şeyden önce, mahkûmlarımız 
kendilerini cehenneme getiren eksikliklerini burada 
giderebileceklerdi. Eğer çok kitap okursa, kötülük yap-
mak için hem daha az güdüleri olacak hem de kötülük 
yapmaya pek zaman bulamayacaklardı.”

Son iki bölümde ise hikâyeye Başka Zaman Kütüp-
haneleri de dahil oluyor. Uzun zamandır bir şeyler 
yazamayan yazar, bir sahaftan aldığı kitapların 
yanında parasını ödemediği başka bir kitap bulu-
yor. Kitabın kapağını (tıpkı posta kutusunun kapağı 
gibi) her açtığında içinde başka bir kitabın belirdi-
ğini keşfediyor. Önce kapağı her kapattığında kay-
bolan kitaplar için üzülüyor ve bunların kopyasını 
almanın yollarını deniyor. Sonra deftere yazarak 
kaybolmayacağından emin oluyor ve bölümü şu 
cümlelerle tamamlıyor; “Son sayfayı da defterime 
aktardıktan sonra, yapacağım iş kitabın kapağını 
kapatmaktan ibaret olacak ve bu eser sadece be-
nim defterimde var olmaya devam edecek. İşte o 
zaman kendi adımı kitabın adının üzerine ekledim 
diye bana kim kızabilir ki?” 

Son olarak “paketleme, içindeki ürünün de aynası 
olmalıdır” görüşünü savunan, bu yüzden de kendin-
ce soylu bir kütüphaneye (ciltli, altın varaklı) sahip 
olan kahramanımızın kitaplarının arasında karton 
kapaklı bir kitap bulmasıyla başlıyor. Kurtulmaya 
çalışılan kitabın hikâyesini okuduğumuz bu bölüm 
sürpriz ve yine sıra dışı bir sonla bitiyor.

Kitap
Tahlili
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1 Mart 1945 yılında Erzincan Kemaliye ilçesinde dünya-
ya gelen İsmail Erünsal, 1968’de İstanbul Yüksek İs-
lâm Enstitüsü’nden ve 1969’da İstanbul Üniversitesi 
Edebiyat Fakültesi Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü’n-

den mezun olmuştur. İstanbul’da çeşitli okullarda edebiyat 
öğretmenliği yapan İsmail Erünsal, Meydan Yayınevi’nin 
yayımladığı Meydan Larousse: Büyük Lügat ve Ansiklopedi 
’sinin Yayın Kurulu’nda da çalışmıştır.

Akabinde 1974 yılında Doktora eğitimi için İngiltere’ye giden 
Erünsal, Edinburgh Üniversitesi’nde J.R. Walsh’ın danış-
manlığında “The Life and Works of Tâcî-zâde Ca’fer Çelebi, 
with A Critical Edition of His Dîvân” başlıklı tezini 1977’de 
tamamlamıştır. İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakülte-
si Kütüphanecilik Bölümü’nde 1977’de Yrd. Doç. Dr. olarak 
başladığı öğretim üyeliği 1990 yılına kadar süren İsmail 
Erünsal, 1990-2006 yılları arasında Marmara Üniversitesi 
Fen-Edebiyat Fakültesi Arşivcilik Bölümü Başkanlığını yü-
rütmüştür. Bunun yanı sıra 1992-2000 yılları arasında aynı 
üniversitenin Türkiyat Araştırmaları Enstitüsü’nde, 1997-
2010 tarihleri arasında da Fen-Edebiyat Fakültesi’nde yö-
netim kurulu üyeliği yapmıştır. 

Türkiye Diyanet Vakfı (TDV) İslam Ansiklopedi-
si’nin başlangıcından itibaren müellif, redaktör, 
ilim heyeti başkanı ve Ansiklopedi İnceleme 
Kurulu üyesi olarak pek çok katkıda bulu-
nup 59 madde veya bölüm yazmıştır. Ayrı-
ca İslam Araştırmaları Merkezi’nin (İSAM) 
kuruluşundan bu yana önemli görevlerde 
bulunmuş ve kütüphanesinin geliştirilmesi 
hususunda pek çok katkı sağlamıştır. Halen 
İslam Araştırmaları Merkezi (İSAM) kütüp-
hanesinin ilmi danışmanlığını sürdüren İs-
mail Erünsal, İstanbul 29 Mayıs 
Üniversitesi’nde öğretim 
üyeliği görevini de de-
vam ettirmektedir. 

İsmail Erünsal, 1991 
yılında Türk Tarih Ku-
rumu Ödülü’ne, 2011’de 
Türk Kültürü Araştırma 
Ödülü’ne, 2014’te ise 
Osmanlılarda Sahaf-

lık ve Sahaflar başlıklı eseriyle Necip Fazıl Fikir-Araştırma 
Ödülü’ne ve Türkiye Diyanet Vakfı (TDV) İslam Ansiklope-
disi’ne hizmetleri sebebiyle Diyanet İşleri Başkanlığı’nın, 
“Yüzyılın İslâm Kültür Hizmeti Onur ve Hizmet Ödülleri” 
kapsamında onur ödülüne lâyık görülmüştür. 

Erünsal, eski Türk edebiyatı, kültür tarihi, kütüphanecilik ve 
arşivcilik alanlarında yapmış olduğu çalışmalarla benzersiz 
eserler ortaya koymuştur. Henüz okuma yazma dahi öğ-
renmeden önce babasıyla birlikte sahaflara giden İsmail 
Erünsal, ilmi ve akademik çalışmalarında kitap, kütüphane 
ve sahaflar konularını özenle kaleme almıştır. Osmanlılar-
da Kütüphaneler ve Kütüphanecilik, Ortaçağ İslam Dün-
yasında Kitap ve Kütüphane, Türk Kütüphaneleri Tarihi I-II, 
Osmanlı Vakıf Kütüphaneleri, Osmanlılarda Sahaflık ve 
Sahaflar gibi eserleri bu alanlardaki çalışmalarıdır. Bu çalış-
malarında başlıca kullandığı kaynaklar; vakıfların vakfiyele-
ri, Vakıflar Genel Müdürlüğü’ndeki vakfiye defterleri ile şer‘i 
siciller arşivinde bulunan çeşitli mahkemelere ait kayıtlar, 
Topkapı Sarayı Arşivi, Başbakanlık Arşivi olmuştur. Çeşitli 
kütüphanelerde araştırmalar yapıp sonucunda da kütüp-
hanelerle ilgili yüzlerce vakfiye tespit etmiştir. İsmail Erün-

sal hayata geçirmiş olduğu eserleri ve çalışmalarıyla 
Türk kültür tarihine ciddi katkılarda bulunmuştur.

Kaynakça:
ERÜNSAL, İsmail, Osmanlılarda Kütüphaneler ve 
Kütüphanecilik, Timaş Yayınları, 2020.

https://www.biyografya.com/biyografi/9800

https://www.isam.org.tr/kisiler/ismail-e-erunsal

https://islamansiklopedisi.org.tr/muellif/ismail-e-
erunsal

https://www.nadirkitap.com/prof-dr-ismail-erunsal-
roportaji-blog1.html

https://tr.linkedin.com/pulse/
hayat%C4%B1n%C4%B1-

osmanl%C4%B1-
k%C3%BClt%C3%BCr-tarihine-
adayan-bir-bilim-insan%C4%B1-
murat-%C3%BClker

https://www.zdergisi.istanbul/
makale/osmanli-kutuphane-
tarihini-yazmak-ismail-e-
erunsal-570
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İsmail E. 
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60. Kütüphane Haftası, Kültür ve 
Turizm Bakanlığı Kütüphaneler ve 
Yayımlar Genel Müdürlüğü tara-
fından tam bir festival havasıyla 
İstanbul Rami Kütüphanesi’nde 23-
27 Mart 2024 tarihlerinde düzenle-
yeceği “Uluslararası Kütüphane ve 
Teknoloji Festivali” etkinliğiyle kut-
lanacaktır.

Festivalde kütüphanecilik alanın-
da teknoloji ve yapay zekâ temelli 
hizmet üretenler, ürün geliştiriciler, 
girişimciler, kütüphaneciler, kütüp-
hanecilik hizmeti veren kurum ve 
kuruluşlar ve tabi ki binlerce kütüp-
hane kullanıcısı genç bir araya gele-
cektir.

Festivalde yapay zekâ atölyeleri, ya-
zılım ve kodlama atölyeleri, robotik 
atölyeleri, app-in-a-day uygulama-
ları, kariyer ve staj simülasyonları, 
demolar, oyunlaştırma stüdyoları, 
hologram demoları, 3D yazıcı atöl-
yeleri, dijitalleştirme demoları, akıl-
lı kitap atölyeleri, VR-AR demoları 
gibi teknolojik etkinlikler gerçekleş-
tirilecek, aynı zamanda ilham verici 
konuşmalar, panel ve konferanslar 
ile mesleki seminerler düzenlenecek, 
konser ve sanat performansları gibi 
kültürel etkinlikler sunulacaktır.

“Uluslararası Kütüphane ve Teknolo-
ji Festivali”ne katılım için aşağıdaki 
bağlantıdan kayıt yaptırabilirsiniz.

https://www.kutuphaneveteknoloji.
com/basvuru-ve-kayit/

60. Kütüphane Haftası dolayısıyla 
İstanbul’da gerçekleşecek olan tüm 
etkinliklere aşağıdaki bağlantıdan 
ulaşabilirsiniz.

https://www.istanbulkutuphaneci.
org/60-kütüphane-haftası

Şeyma Güzeldal - Nektel Demir

60. Kütüphane Haftası 
“Uluslararası Kütüphane 
ve Teknoloji Festivali” 
olarak İstanbul Rami 
Kütüphanesi’nde 
kutlanacaktır.
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BİLİM ve TEKNOLOJİYE DAİR
TÜM DÜNYADAN BÜLTENİMİZE YANSIYANLAR

ABD / Pennsylvania Üniversitesi’nde, 
hacker saldırılarından etkilenmeyecek ve 
elektrik yerine ışıkla çalışacak yeni nesil 
bir bilgisayar çipi geliştirildi. Verinin ışık 
ile aktarımı aynı zamanda ışık hızında 

aktarım anlamına geldiğinden bu yeni nesil 
çiplerin özellikle yapay zekâ gibi büyük 

ölçekli veriyle çalışan sistemlerde büyük 
değişikliklere yol açması bekleniyor.

ABD / California Üniversitesi’nden bir 
araştırma ekibi fareler üstünde yürüttüğü 
deneyde “epigenetik düzenleme” yöntemi 
kullanarak kolesterol seviyesini tek seferde 
dengelemeyi başardı. Epigenetik yöntem 

DNA dizilimine müdahale etmeden seçilen 
genlerin işlevini değiştirmeyi temel alıyor.

İsveç / Uppsala Üniversitesi, kalp krizi 
öncesinde kanda 48 protein ve 43 

metabolitin seviyesinin anormal şekilde 
yükseldiğini keşfetti. Buluş sayesinde 

geleneksel kan tahliliyle kalp krizi riskini 
önceden tespit etmek mümkün hale geliyor.

Almanya / Julius-Maximilians 
Üniversitesi’nin klinik çalışmasında, 

burundan alınacak küçük bir kıkırdak 
parçasının dizkapağı ve diz eklemi 

tedavisinde çözüm olabildiği belirlendi. 
Bu yöntemle burun kıkırdağı laboratuvar 
ortamında kolajen matrisiyle çoklanarak 

büyütülüyor ve diz eklemine yerleştiriliyor.

Avustralya / Charles Darwin Üniversitesi, 
Kenevir bitkisinden elde ettiği “Cannabis 

sativa” adlı esans ile cilt kanserinin gelişimini 
engellemeyi ve tümörleri yok etmeyi başardı.

Çin uluslararası patent başvuru sayısında 
tarihte ilk defa ABD’yi geride bıraktı. ABD, 
Ulusal Bilim Vakfı’nın raporuna göre 2022 

yılında Çin’in 68 bin 600 başvurusuna karşılık 
ABD 58 bin 200 başvuruda kaldı.

Kanada / McMaster Üniversitesi’nde 
yürütülen bir çalışmada insanın alerjik 
olduğu maddeleri hatırlayan yeni bir 

hücre yapısı keşfedildi. Böylece teorik 
olarak bu hücre genetiğinin yeniden 

programlanmasıyla alerjilerin tedavisi 
mümkün olabilecek.

Google iki sene önce satın aldığı 
“Polymath” adlı yapay zekâ algoritmasını 

kendi markası altında kullanıma açtı. 
Bu uygulama, cep telefonuyla fotoğrafı 

çekilen matematik problemlerinin 
çözümünü veriyor.

Türkiye / Abdullah Gül Üniversitesi’nde 
araştırmacı olan Profesör Dooyoung Hah, 

benzersiz yarım küre şekline sahip yeni bir tür 
organik güneş pili geliştirdi. Bu sayede yüzeye 
yansıyan ışınlardan yüzde 36 ila 66 oranında 

daha fazla enerji toplamak mümkün hale 
geliyor. Organik güneş pillerinin verimliliğindeki 

bu radikal artış, gelecekte güneş enerjisinde 
devrim yaratma potansiyeli taşıyor.

Tahsin Yıldırım

Kaynakça: https://bulten.mserdark.com
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KÜTÜPHANE TANITIMI

          umurbaşkanlığı Külliyesi’ne en son eklenen ve külliyeyi 
tamamlayan kütüphanenin inşasına 2015 yılında başlanmış 

ve 2020 yılında Cumhurbaşkanımız Sayın Recep Tayyip 
Erdoğan tarafından açılışı gerçekleştirilmiştir. Türkiye’nin en 
büyük kütüphanesi olan Millet Kütüphanesi dünyada sayılı 

kütüphaneler arasına girmeyi hedefleyen bir bilim ve öğrenim 
merkezi olma gayesindedir.

Beyza Nur Ataer-Fatma Sümeyra Koray
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Sergi ve kültür merkezi ile aynı mey-
danda konumlandırılan kütüphane, 
mimar Şefik Birkiye’nin imzasını ta-

şımaktadır. Osmanlı-Selçuklu mimarisin-
den ilhamla tasarlanmış olan yapıda küp, 
silindir ve kubbe gibi geleneksel şekiller 
kullanılmıştır. Kütüphanede doğal ışığın 
kullanımı önemsenmiş, kubbe ve binayı 
oluşturan duvarlarda çok sayıda cama 
yer verilmiştir. Bina içerisinde kat kat yer-
leştirilmiş teraslarla, ziyaretçilerin çalış-
maları arasında dinlenebilecekleri açık 
hava mekanları oluşturulmuştur. Ana sa-
londaki devasa kubbenin hemen altında 
“O kalemle yazmayı öğretendir, insana 
bilmediğini öğretendir” (Alak: 4-5) ayet-
leri dikkat çekmektedir. Ayrıca binada altı 
tanesi panoramik olmak üzere toplamda 
23 asansör bulunmaktadır.

Yaklaşık 2.360.000 basılı kaynakla Tür-
kiye’nin en zengin kütüphanesi olan Mil-

let Kütüphanesi’nde 14.101 adet basılı 
dergiye ait 2.033.103 sayı yer almakta-
dır. Ayrıca 750.000 e-kitap, 7.000.000 
elektronik tez ve 120.000’e yakın e-der-
giye ait 240.000.000’dan fazla makale, 
rapor vb. kaynak kullanıcıların hizmetine 
sunulmuştur. 134 dilden basılı kitaba ev 
sahipliği yapan kütüphane, Derleme Kü-
tüphanesi statüsünde yer almaktadır. 
Böylelikle Türkiye’de basımı gerçekleştiri-
len her kitabın bir nüshasına sahip, zen-
gin bir millet arşivi görevi de görmektedir.

125.000 m²‘lik alana konumlandırılmış ve 
aynı anda 5.500 kişiyi ağırlayabilecek ka-
pasitedeki kütüphanede çok sayıda grup 
ve bireysel çalışma alanları mevcuttur. 
Bu alanları rezervasyon sistemine gire-
rek rezerve etme imkânı tanınmaktadır. 
İç ödünç, fotokopi, veri tabanına erişim 
vb. hizmetlerden faydalanabilmek ve re-
zervasyon sistemine giriş yapabilmek için 
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e-devlet üzerinden üyelik kaydı oluşturul-
ması gerekmektedir. Kütüphanede belirli 
saatlerde çay, kek ve çorba ikramları yapıl-
maktadır. Kütüphanenin giriş kısmında yer 
alan emanet dolapları, üyeler tarafından 
8 saat kullanılabilmektedir. Kütüphanede 
dış ödünç hizmeti olmamakta, iç ödünçte 
ise 4 kitap sınırı bulunmaktadır. Tüm kulla-
nıcılar bina içerisinde sunulan internet hiz-
metinden faydalanabilmektedirler.

Kütüphane kullanım amacına yönelik ol-
mak üzere çeşitli salonlara ayrılmıştır.
Bunlar;

Cihannüma Salonu;

Bu görkemli salonun kubbesini Cum-
hurbaşkanlığı forsunda yer alan ve Türk 
devletlerini temsil eden 16 adet sütün 
ayakta tutmaktadır. 224 kişilik oturma 
kapasitesi olan salonda Türk devletlerine 
ait kitapların bulunduğu 200.000 adet 
kitaptan oluşan bir koleksiyona yer veril-
mektedir.

Araştırma Kütüphanesi;

Akademik çalışmalara kaynak sağlamak 
amacıyla kurulan kütüphanede bilimsel 
nitelikli 20.000 adet kitap bulunmakta 
ve 20 adet grup çalışma odasıyla birlik-
te toplamda 630 kişilik oturma alanı yer 
almaktadır.

Gençlik Kütüphanesi;

Bu alanda, gençlerin ilgisini çekebilecek 
geleneksel Türk el sanatları çalışmaları, 
münazaralar, kitap analizleri, yaşlılarla 
tanışma, sıfır atık, özel gereksinimli bi-
reylerle kaynaşma gibi birçok etkinliğe ve 
sosyal sorumluluk çalışmalarına yer veril-
mektedir. 74 kişilik kapasitesiyle 10-15 yaş 
aralığına hitap eden kütüphanede yakla-
şık 12.000 adet kitap bulunmaktadır.

Nadir Eserler Kütüphanesi;

226 kişilik oturma kapasitesi olan bu kı-
sımda yazmalar, Osmanlıca matbu eser-
ler, resim ve gravür içeren eserler, baskısı 
tükenmiş ve sınırlı sayıda basılmış eserler, 
1900 yılı öncesi Latince basma eserler 
bulunmaktadır. Toplamda 50.000 adet 
olan ve içerisinde Abdülbaki Gölpınarlı, 
Ahmet Burak Erdoğan, Mehmet Şevket 
Eygi, Şefik Can gibi kıymetli isimlerin özel 
koleksiyonlarını barındıran yazmalarla 
beraber pek çok nadir esere ulaşma im-
kânı sağlanmaktadır.

Nasreddin Hoca Çocuk Kütüphanesi;

5-10 yaş arası çocuklar için özenle hazır-
lanmış olan bu kısım, 197 kişilik kapasitesi 
ve 25.000 adet kitabıyla hizmet vermek-
tedir. Kütüphanede masal dinleme etkin-
likleri ve geleneksel Türk sanatlarına yö-
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nelik çalışmalar da yapılmaktadır. Görsel 
ve işitsel materyalleri grup ya da bireysel 
olarak dinlemek/izlemek için özel olarak 
tasarlanmış ses ve görüntü odası bulun-
maktadır.

Ses ve Görüntü Kütüphanesi;

209 kişilik oturma kapasitesi ile yaklaşık 
10.000 adet görsel-işitsel materyalden 
oluşan koleksiyona sahiptir. Ses ve Gö-
rüntü Kütüphanesi, 2 katlı olup içerisinde 
4 adet dijital oda ve 12 adet bireysel iz-
leme/dinleme kabini bulunmaktadır. Kü-
tüphanede yerli ve milli dijital içerik yöne-
tim sistemi olan “Turna” kullanılmaktadır.

Kütüphanenin çalışma saatleri salonlara 
göre farklılık göstermekle birlikte Araştır-

ma Kütüphanesi salon 3-4, Cihannüma 
salonu ve okuma salonları 7/24 hizmet 
vermektedir. Diğer salonların çalışma sa-
atlerine ve kütüphanenin doluluk oranına 
kütüphane internet sitesinden ulaşılabil-
mektedir. Ayrıca site içerisinde yer alan 
sanal turla kütüphane gezilebilmekte, 
gerçekleşmesi planlanan sergi, söyleşi, 
etkinlik vs. bilgilerine ulaşılabilmektedir.

Kaynakça:

https://mk.gov.tr/

https://mk.gov.tr/GalleryFiles/242/CMK-
8b6686ed-6f54-4b8e-a5c9-c6cdbb328de8.pdf
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BİLİYOR MUSUNUZ ?BİLİYOR MUSUNUZ ?

Erişim için: www.lexpera.com.tr

LEXPERA, Yeni Nesil Hukuk Bilgi Sistemi, hukuki araştırmalarınızı online 
olarak yapabilmeniz için tasarlanmış, kullanımı kolay ve kapsamlı bir Hukuk 
Bilgi Sistemi’dir. LEXPERA, bilgi işleme teknolojisi ile dizayn edilmiş sistem-

de, farklı hukuk kaynakları içerisinde daha hızlı arama yaparak ve daha 
fazla kaynağa erişim sağlar.

Hangi Bilgi Kaynaklarına Erişebilirsiniz?

Güncel mevzuatlara, Türkiye’nin en kapsamlı içtihat arşivine, tam metin hu-
kuk kitapları, makaleler, kanun yorumları ve sürekli yeni yayınların eklendiği 

“Hukuk Kütüphanesine” sahip olacaklasınız.

Çeşitli konularda yüzlerce dilekçe ve yazışma örneğine, “Sürüm Karşılaştırma” 
özelliği ile değiştirilen mevzuatta yapılan değişikliklere, bir mevzuat metninin 

zaman çizelgesi ile onun zaman içerisinde geçirdiği tüm değişimlere, ikincil 
mevzuat, yargı kararı, literatür bağlantılarına, Resmî Gazete ve Mevzuat 

Günlüğü Bültenine, erişim sağlayabilirsiniz.

Kişisel Bildirim Ayarları ile ilgilendiğiniz konulara ilişkin kanun ve ikincil mev-
zuatında meydana gelen değişiklikleri takip etmek için kendi bildirimlerinizi 
oluşturabilirsiniz. Değişiklikler anında e-posta olarak adresinize gönderilir.
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